
KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2145/2004

av den 15 december 2004

om ändring för fyrtioförsta gången av rådets förordning (EG) nr 881/2002 beträffande införande av
vissa särskilda restriktiva åtgärder mot vissa med Usama bin Ladin, nätverket al-Qaida och taliba-
nerna associerade personer och enheter och om upphävande av rådets förordning (EG) nr 467/2001

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 881/2002 om
införande av vissa särskilda restriktiva åtgärder mot vissa med
Usama bin Ladin, nätverket al-Qaida och talibanerna associerade
personer och enheter och om upphävande av förordning (EG)
nr 467/2001 om förbud mot export av vissa varor och tjänster
till Afghanistan, skärpning av flygförbudet och förlängning av
spärrandet av tillgångar och andra finansiella medel beträffande
talibanerna i Afghanistan (1), särskilt artikel 7.1 första strecksat-
sen i denna, och

av följande skäl:

(1) I bilaga I till förordning (EG) nr 881/2002 anges de
personer, grupper och enheter som omfattas av det spär-
rande av tillgångar och ekonomiska resurser som införs
genom den förordningen.

(2) Den 26 november och 2 december 2004 beslutade FN:s
säkerhetsråds sanktionskommitté att ändra förteckningen
över de personer, grupper och enheter som bör omfattas
av spärrandet av tillgångar och ekonomiska resurser, och
bilaga I bör därför ändras i enlighet med detta.

(3) För att de åtgärder som föreskrivs i denna förordning
skall vara verkningsfulla måste denna förordning träda i
kraft omedelbart.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Bilaga I till rådets förordning (EG) nr 881/2002 skall ändras i
enlighet med bilagan till den här förordningen.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft samma dag som den offentlig-
görs i Europeiska unionens officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 15 december 2004.

På kommissionens vägnar
Benita FERRERO-WALDNER

Ledamot av kommissionen
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(1) EGT L 139, 29.5.2002, s. 9. Förordningen senast ändrad genom
förordning (EG) nr 2034/2004 (EUT L 353, 27.11.2004, s. 11).



BILAGA

Bilaga I till förordning (EG) nr 881/2002 skall ändras på följande sätt:

(1) Under rubriken ”Juridiska personer, grupper och enheter” skall ”Al-Barakat Global Telecommunications (även känt
som Barakaat Globetelcompany), PO Box 3313, Dubai, Förenade arabemiraten; Mogadishu, Somalia; Hargeysa,
Somalia” ersättas med följande:

”Al-Barakat Global Telecommunications (alias a) Barakaat Globetelcompany b) Al Barakat Telecommunications Ltd.
Adress: a) P.O. Box 3313, Dubai, Förenade arabemiraten, b) Mogadishu, Somalia, (c) Hargeysa, Somalia.”

(2) Under rubriken ”Juridiska personer, grupper och enheter” skall ”Al Furqan (alias a) Dzemilijati Furkan, b) Dzem'ijjetul
Furqan, c) Association for Citizens Rights and Resistance to Lies, d) Dzemijetul Furkan, e) Association of Citizens for
the Support of Truth and Suppression of Lies, f) Sirat, g) Association of Education, Culture and Building Society —

Sirat, h) Association for Education, Culture and Building Society — Sirat, i) Association for Education, Cultural and
to Create Society — Sirat, j) Istikamet, k) In Siratel). Adresser: a) Put Mladih Muslimana 30a, 71000 Sarajevo,
Bosnien-Hercegovina, b) ul. Strossmajerova 72, Zenica, Bosnien-Hercegovina, c) Muhameda Hadzijahica 42, Sarajevo,
Bosnien-Hercegovina” ersättas med följande:

”Al Furqan (alias a) Dzemilijati Furkan, b) Dzem’ijjetul Furqan, c) Association for Citizens Rights and Resistance to
Lies, d) Dzemijetul Furkan, e) Association of Citizens for the Support of Truth and Suppression of Lies, f) Sirat, g)
Association for Education, Culture and Building Society — Sirat, h) Association for Education, Cultural and to Create
Society — Sirat, i) Istikamet, j) In Siratel). Adresser: a) Put Mladih Muslimana 30a, 71 000 Sarajevo, Bosnien och
Hercegovina, b) ul. Strossmajerova 72, Zenica, Bosnien och Hercegovina, c) Muhameda Hadzijahica 42, Sarajevo,
Bosnien och Hercegovina.”

(3) Under rubriken ”Juridiska personer, grupper och enheter” skall ”Al-Haramain & Al Masjed Al-Aqsa Charity Founda-
tion (alias a) Al Haramain Al Masjed Al Aqsa, b) Al-Haramayn Al Masjid Al Aqsa, c) Al-Haramayn and Al Masjid Al
Aqsa Charitable Foundation) Lokalavdelningens adress: Hasiba Brankovica 2A, Sarajevo, Bosnie-Hercegovina” ersättas
med följande:

”Al-Haramain & Al Masjed Al-Aqsa Charity Foundation (alias a) Al Haramain Al Masjed Al Aqsa, b) Al-Haramayn Al
Masjid Al Aqsa, c) Al-Haramayn and Al Masjid Al Aqsa Charitable Foundation). Lokalavdelningens adresser: a)
Hasiba Brankovica 2A, Sarajevo, Bosnien och Hercegovina, b) Bihacka St. 14, Sarajevo, Bosnien och Hercegovina,
c) Potur mahala St. 64, Travnick, Bosnien och Hercegovina. Övriga upplysningar: stängd av de bosniska myndighe-
terna.”

(4) Under rubriken ”Juridiska personer, grupper och enheter” skall ”Barakat Banks and Remittances, Mogadishu, Somalia;
Dubai, Förenade arabemiraten” ersättas med följande:

”Barakat Banks and Remittances (alias a) Barakaat Bank of Somalia Ltd., b) Baraka Bank of Somalia). Adress: a)
Mogadishu, Somalia, b) Dubai, Förenade arabemiraten.”

(5) Under rubriken ”Juridiska personer, grupper och enheter” skall ”DJAMAT HOUMAT DAAWA SALAFIA (alias a)
DHDS, b) El-Ahouel)” ersättas med följande:

”Djamat Houmat Daawa Salafia (alias a) DHDS, b) El-Ahouel. Övriga upplysningar: en avdelning av GIA (Groupe-
ment islamique armé) som inrättades till följd av brytningen 1996 då den afghanska veteranen Kada Benchikha Larbi
beslutade sig för att gå emot ledaren för GIA.”

(6) Under rubriken ”Juridiska personer, grupper och enheter” skall ”Global Relief Foundation, Inc., Fondation Secours
Mondial, Secours Mondial de France (SEMONDE), Fondation Secours Mondial — Belgique a.s.b.l., Fondation Secours
Mondial v.z.w., Stichting Wereldhulp — België v.z.w., Fondation Secours Mondial — Kosova, Fondation Secours
Mondial ’World Relief” (även känt som GRF eller FSM). Amerikanskt delstatligt arbetsgivarnummer 36-3804626.
Momsregistreringsnummer BE 454 419 759. Kända adresser och kontor:

— 9935, South 76th Avenue, Unit 1, Bridgeview, Illinois 60455, Förenta staterna.

— PO Box 1406, Bridgeview, Illinois 60455, Förenta staterna.

— 49, rue du Lazaret, F-67100 Strasbourg, Frankrike.

— Vaatjesstraat 29, B-2580 Putte, Belgien.

— Rue des Bataves 69, B-1040 Etterbeek, Bryssel, Belgien.

— PO Box 6, B-1040 Etterbeek 2, Bryssel, Belgien.
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— Mula Mustafe Besekije Street 72, Sarajevo, Bosnien och Hercegovina.

— Put Mladih Muslimana Street 30/A, Sarajevo, Bosnien och Hercegovina.

— Rr. Skenderbeu 76, Lagjja Sefa, Gjakova, Kosovo, Jugoslavien.

— Ylli Morina Road, Djakovica, Kosovo, Jugoslavien.

— Rruga e Kavajes, Building No. 3, Apartment No. 61, P.O. Box 2892, Tirana, Albanien.

— House 267, Street No. 54, Sector F — 11/4, Islamabad, Pakistan.

— Saray Cad. No. 37 B Blok, Yesilyurt Apt. 2/4, Sirinevler, Turkiet.”

ersättas med följande:

”Global Relief Foundation (alias a) GRF, b) Fondation Secours Mondial, c) Secours mondial de France, d) SEMONDE),
e) Fondation Secours Mondial – Belgique a.s.b.l., f) Fondation Secours Mondial vzw, g) FSM, h) Stichting Wereldhulp
– Belgie, v.z.w., i) Fondation Secours Mondial – Kosova, j) Fondation Secours Mondial ’World Relief’. Adresser:

a) 9935 South 76th Avenue, Unit 1, Bridgeview, Illinois 60455, Förenta staterna.

b) P.O. Box 1406, Bridgeview, Illinois 60455, Förenta staterna.

c) 49 rue du Lazaret, 67100 Strasbourg, Frankrike.

d) Vaatjesstraat 29, 2580 Putte, Belgien.

e) Rue des Bataves 69, 1040 Etterbeek (Bryssel), Belgien.

f) P.O. Box 6, 1040 Etterbeek 2 (Bryssel), Belgien.

g) Mula Mustafe Baseskije Street No. 72, Sarajevo, Bosnien och Hercegovina.

h) Put Mladih Muslimana Street 30/A, Sarajevo, Bosnien och Hercegovina.

i) Rr. Skenderbeu 76, Lagjja Sefa, Gjakova, Kosovo.

j) Ylli Morina Road, Djakovica, Kosovo.

k) Rruga e Kavajes, Building No. 3, Apartment No. 61, P.O. Box 2892, Tirana, Albanien.

l) House 267 Street No. 54, Sector F – 11/4, Islamabad, Pakistan.

m) Saray Cad. No. 37 B Blok, Yesilyurt Apt. 2/4, Sirinevler, Turkiet.

Övriga upplysningar: a) finns även i Afghanistan, Azerbajdzjan, Bangladesh, Eritrea, Etiopien, Georgien, Indien,
Ingushetia (Ryssland), Irak, Jordanien, Kashmir, Kina, Libanon, Sierra Leone, Somalia, Syrien, Tjetjenien (Ryssland)
och Västbanken och Gaza, b) amerikanskt arbetsgivarnummer 36-3804626, c) momsregistreringsnummer BE 454
419 759, d) adresserna i Belgien är de adresser som Fondation Secours Mondial – Belgique a.s.b.l och Fondation
Secours Mondial vzw. har haft sedan 1998.”

(7) Under rubriken ”Juridiska personer, grupper och enheter” skall ”Jama'at al-Tawhid Wa'al-Jihad (alias a) JTJ, b) al-
Zarqawi nätverket, c) al-Tawhid, d) the Monotheism and Jihad Group” ersättas med följande:

”Jama’at al-Tawhid Wa'al-Jihad (alias a) JTJ, b) al-Zarqawi nätverket, c) al-Tawhid; d) the Monotheism and Jihad
Group, e) Qaida of the Jihad in the Land of the Two Rivers, f) Al-Qaida of Jihad in the Land of the Two Rivers, g)
The Organization of Jihad’s Base in the Country of the Two Rivers, h) The Organization Base of Jihad/Country of the
Two Rivers, i) The Organization Base of Jihad/Mesopotamia, j) Tanzim Qa’idat Al-Jihad fi Bilad al-Rafidayn, k)
Tanzeem Qa’idat al Jihad/Bilad al Raafidaini).”

(8) Under rubriken ”Juridiska personer, grupper och enheter” skall ”Nada Management Organisation S.A. (tidigare känd
som Al Taqwa Management Organisation S.A.), Viale Stefano Franscini 22, CH-6900 Lugano (TI), Schweiz” ersättas
med följande:

”Nada Management Organisation S.A. (alias Al Taqwa Management Organisation S.A.). Adress: Viale Stefano Fran-
scini 22, CH-6900 Lugano (TI), Schweiz. Övriga upplysningar: Avvecklat och avfört från företagsregistret.”
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(9) Under rubriken ”Juridiska personer, grupper och enheter” skall ”Tunisian Combatant Group (även känt som GCT
eller Groupe Combattant Tunisien)” ersättas med följande:

”Tunisian Combatant Group (alias a) GCT, b) Groupe Combattant Tunisien, c) Groupe Islamiste Combattant Tuni-
sien, d) GICT.”

(10) Under rubriken ”Juridiska personer, grupper och enheter” skall ”WALDENBERG AG (känt som a) Al Taqwa Trade,
Property and Industry, b) Al Taqwa Trade, Property and Industry Company Limited, c) Al Taqwa Trade, Property and
Industry Establishment, d) Himmat Establishment). Adress: a) Asat Trust Reg., Altenbach 8, FL-9490 Vaduz, Liech-
tenstein, b) Via Posero, 2, 22060 Campione d'Italia, Italien” ersättas med följande:

”Waldenberg AG (alias a) Al Taqwa Trade, Property and Industry; b) Al Taqwa Trade, Property and Industry
Company Limited, c) Al Taqwa Trade, Property and Industry Establishment, d) Himmat Establishment). Adress: a)
Asat Trust Reg., Altenbach 8, FL-9490 Vaduz, Liechtenstein, b) Via Posero, 2, 22060 Campione d'Italia, Italien.
Övriga upplysningar: I likvidation.”

(11) Under rubriken ”Juridiska personer, grupper och enheter” skall ”Youssef M. Nada & Co. Gesellschaft m.b.H., Kaertner
Ring 2/2/5/22, A-1010 Wien, Österrike” ersättas med följande:

”Youssef M. Nada & Co. Gesellschaft m.b.H. Address: Kaertner Ring 2/2/5/22, A-1010 Wien, Österrike. Övriga
upplysningar: Företaget upplöst i oktober 2002 och avfört från företagsregistret i november 2002.”

(12) Under rubriken fysiska personer skall ”Shadi Mohamed Mustafa ABDALLA, rue de Pavie 42, 1000 Bryssel, Belgien
(alias a) Emad Abdelhadie, född den 27 september 1976 i Alhamza; b) Shadi Mohammed Mustafa Abdalla, född den
27 september 1976 i Irbid; c) Shadi Abdallha, född den 27 september 1976 i Irbid, Jordanien; d) Shadi Abdallah,
född den 27 september 1976 i Irbid; e) Emad Abdekhadie, född den 27 september 1976 i Athamse; f) Zidan Emad
Abdelhadie, född den 27 september 1976 i Alhamza; g) [alias använt i Belgien] Shadi Mohammed Mostafa Hasan,
född den 27 september 1976 i Beje, Irak; h) Zidan; i) Zaidan; j) Al Hut [på engelska: the shark]; k) Emad Al Sitawi).
Född den 27 september 1976 i Irbid, Jordanien. Jordansk medborgare av palestinskt ursprung. Pass nr: a) jordanskt
pass nr D 862 663, utfärdat i Irgid, Jordanien den 10 augusti 1993; b) jordanskt pass nr H 641 183, utfärdat i Irgid,
Jordanien den 17 april 2002; c) tysk internationell resehandling nr 0770479, utfärdad i Dortmund, Tyskland, den
16 februari 1998. Övriga upplysningar: a) faderns namn: Mohamed Abdalla; b) moderns namn: Jawaher Abdalla,
född Almadaneie; c) för närvarande i häkte i avvaktan på rättegång” ersättas med följande:

”Shadi Mohamed Mustafa Abdalla (alias a) Emad Abdelhadie, född den 27 september 1976 i Alhamza, b) Shadi
Mohammed Mustafa Abdalla, född den 27 september 1976 i Irbid, c) Shadi Abdallha, född den 27 september 1976
i Irbid, Jordanien, d) Shadi Abdallah, född den 27 september 1976 i Irbid, e) Emad Abdekhadie, född den 27
september 1976 i Athamse, f) Zidan Emad Abdelhadie, född den 27 september 1976 i Alhamza, g) (alias använt i
Belgien) Shadi Mohammed Mostafa Hasan, född den 27 september 1976 i Beje, Irak, h) Zidan, i) Zaidan, j) Al Hut
(på engelska: the shark, på svenska: hajen), k) Emad Al Sitawi). Adresser: rue de Pavie 42, 1000 Bryssel, Belgien.
Född den 27 september 1976 i Irbid, Jordanien. Jordansk medborgare med palestinskt ursprung. Pass nr: a)
jordanskt pass nr D 862 663, utfärdat i Irgid, Jordanien den 10 augusti 1993, b) jordanskt pass nr H 641 183,
utfärdat i Irgid, Jordanien den 17 april 2002, c) tysk internationell resehandling nr 0770479 utfärdad i Dortmund,
Tyskland den 16 februari 1998. Övriga upplysningar: a) faderns namn: Mohamed Abdalla, b) moderns namn:
Jawaher Abdalla, född Almadaneie, c) dömd och fängslad i Tyskland.”

(13) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Abd Al Hafiz Abd Al Wahab (alias a) Ferdjani Mouloud, b) Mourad, c)
Rabah Di Roma). Född den 7 september 1967 i Alger, Algeriet. Hemvist: Via Lungotevere Dante – Rom, Italien”
ersättas med följande:

”Abd Al Wahab Abd Al Hafiz (alias a) Ferdjani Mouloud, b) Mourad, c) Rabah Di Roma). Adress: Via Lungotevere
Dante – Rom, Italien. Född den 7 september 1967 i Alger, Algeriet.”

(14) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Kifane Abderrahmane. Född den 7 mars 1963 i Casablanca, Marocko.
Adress: via S. Biagio, 32 eller 35 – Sant'Anastasia (NA), Italien” ersättas med följande:

”Abderrahmane Kifane. Adress: via S. Biagio, 32 or 35 — Sant'Anastasia (NA), Italien. Född den 7 mars 1963 i
Casablanca, Marocko.”

(15) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Abdullah Ahmed Abdullah (alias Abu Mariam; alias Al- Masri, Abu
Mohamed; alias Saleh), Afghanistan; född 1963 i Egypten; egyptisk medborgare” ersättas med följande:

”Abdullah Ahmed Abdullah El Alfi (alias a) Abu Mariam, b) Al-Masri, Abu Mohamed, c) Saleh). Född den 6 juni
1963 i Gharbia, Egypten. Egyptisk medborgare.”
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(16) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Abdurrahman, Mohamad Iqbal (alias ’Abu Jibril’; Rahman, Mohamad Iqbal;
A Rahman, Mohamad Iqbal; Abu Jibril Abdurrahman; Fikiruddin Muqti; Fihiruddin Muqti); nationalitet: indonesisk;
födelseort: Tirpas-Selong Village, östra Lombok, Indonesien.” ersättas med följande:

”Mohamad Iqbal Abdurrahman (alias a) Rahman, Mohamad Iqbal, b) A Rahman, Mohamad Iqbal, c) Abu Jibril
Abdurrahman, d) Fikiruddin Muqti, e) Fihiruddin Muqti, f) ’Abu Jibril’). Född den 17 augusti 1958 i Tirpas-Selong
Village, East Lombok, Indonesien. Indonesisk medborgare. Övriga upplysningar: enligt uppgift i december 2003
häktad i Malaysien.”

(17) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Shaykh Sai'id (alias Mustafa Muhammad Ahmad); född i Egypten” ersättas
med följande:

”Mustapha Ahmed Mohamed Osman Abu El Yazeed (alias a) Mustapha Mohamed Ahmed, b) Shaykh Sai’id). Född
den 27 februari 1955 i El Sharkiya, Egypten.”

(18) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”AL-FAWAZ, Khalid (alias AL-FAUWAZ, Khaled; AL-FAUWAZ, Khaled A.;
AL-FAWWAZ, Khalid; AL FAWWAZ, Khalik; AL-FAWWAZ, Khaled; AL FAWWAZ, Khaled); född den 25 augusti
1962; 55 Hawarden Hill, Brooke Road, London NW2 7BR, Förenade kungariket” ersättas med följande:

”Khalid Al-Fawaz (alias a) Al-Fauwaz, Khaled, b) Al-Fauwaz, Khaled A, c) Al-Fawwaz, Khalid, d) Al Fawwaz, Khalik, e)
Al-Fawwaz, Khaled, f) Al Fawwaz, Khaled. Adress: 55 Hawarden Hill, Brooke Road, London NW2 7BR, Förenade
kungariket. Född den 25 augusti 1962.”

(19) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Fathur Rohman AL-GHOZHI (alias a) Al Ghozi, Fathur Rohman, b) Al
Ghozi, Fathur Rahman, c) Al-Gozi, Fathur Rohman, d) Al-Gozi, Fathur Rahman, e) Alghozi, Fathur Rohman, f)
Alghozi, Fathur Rahman, g) Al-Gozhi, Fathur Rohman, h) Al-Gozhi, Fathur Rahman, i) Randy Alih, j) Randy Ali, k)
Alih Randy, l) Randy Adam Alih, m) Sammy Sali Jamil, n) Sammy Salih Jamil, o) Rony Azad, p) Rony Azad Bin
Ahad, q) Rony Azad Bin Ahmad, r) Rony Azad Bin Amad, s) Edris Anwar Rodin, t) Abu Saad, u) Abu Sa'ad, v)
Freedom Fighter). Född den 17 februari 1971 i Madiun, östra Java, Indonesien. Indonesisk medborgare. Pass nr:
Filippinerna GG 672613” ersättas med följande:

”Fathur Rohman Al-Ghozhi (alias a) Al Ghozi, Fathur Rohman, b) Al Ghozi, Fathur Rahman, c) Al-Gozi, Fathur
Rohman, d) Al-Gozi, Fathur Rahman, e) Alghozi, Fathur Rohman, f) Alghozi, Fathur Rahman, g) Al-Gozhi, Fathur
Rohman, h) Al-Gozhi, Fathur Rahman, i) Randy Alih, j) Randy Ali, k) Alih Randy, l) Randy Adam Alih, m) Sammy
Sali Jamil, n) Sammy Salih Jamil, o) Rony Azad, p) Rony Azad Bin Ahad, q) Rony Azad Bin Ahmad, r) Rony Azad
Bin Amad, s) Edris Anwar Rodin, t) Abu Saad, u) Abu Sa'ad, v) Freedom Fighter). Född den 17 februari 1971 i
Madiun, östra Java, Indonesien. Indonesisk nationalitet. Filippinskt pass nr GG 672613. Övriga upplysningar: enligt
uppgift dödad i Filippinerna i oktober 2003.”

(20) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”El Heit Ali (alias a) Kamel Mohamed, b) Ali Di Roma). Född den a) 20 mars
1970, b) 30 januari 1971 i Rouba, Algeriet. Adress: via D. Fringuello, 20 — Rom, Italien. Hemvist: Milano, Italien”
ersättas med följande:

”Ali El Heit (alias a) Kamel Mohamed, b) Ali Di Roma). Adress: a) via D. Fringuello, 20 — Rom, Italien, b) Milano,
Italien (hemvist). Född den a) 20 mars 1970, b) 30 januari 1971 i Rouba, Algeriet.”

(21) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Jim'ale, Ahmed Nur Ali (alias Jimale, Ahmed Ali; alias Jim'ale, Ahmad Nur
Ali; alias Jumale, Ahmed Nur; alias Jumali, Ahmed Ali), PO Box 3312, Dubai, Förenade arabemiraten; Mogadishu,
Somalia” ersättas med följande:

”Ali Ahmed Nur Jim'ale (alias a) Jimale, Ahmed Ali, b) Jim'ale, Ahmad Nur Ali, c) Jumale, Ahmed Nur, d) Jumali,
Ahmed Ali). Adress: PO Box 3312, Dubai, Förenade arabemiraten. Somalisk medborgare. Övriga upplysningar: yrke:
kamrer i Mogadishu, Somalia.”

(22) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Ahmad Said AL-KADR. Född den 1 mars 1948 i Kairo, Egypten. Kana-
densisk och troligen även egyptisk medborgare” ersättas med följande:

”Ahmed Said Zaki Khedr (alias a) Ahmed Said Al Kader, b) Al-Kanadi, Abu Abd Al-Rahman). Född den 1 mars 1948
i Kairo, egypten. Kanadensisk medborgare.”

(23) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Tariq Anwar Al-Sayyid Ahmad (alias Hamdi Ahmad Farag, Amr al-Fatih
Fathi). Född den 15 mars 1963 i Alexandria, Egypten” ersättas med följande:

”Tariq Anwar El-Sayed Ahmed (alias a) Hamdi Ahmad Farag, b) Amr al-Fatih Fathi). Född den 15 mars 1963 i
Alexandria, Egypten.”
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(24) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Mehrez AMDOUNI (alias a) Fabio FUSCO, b) Mohamed HASSAN, c) Thale
ABU). Född den 18 december 1969 i Tunis (Tunisien)” ersättas med följande:

”Mehrez Amdouni (alias a) Fabio Fusco, b) Mohamed Hassan, c) Abu Thale). Addess: ingen fast adress i Italien. Född
den 18 december 1969 i Asima-Tunis (Tunisien). Bosnisk medborgare. Pass nr: 0801888. Övriga upplysningar:
enligt uppgift häktad i Tunisien och deporterad till Italien.”

(25) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Muhammad Atif (alias Subhi Abu Sitta, Abu Hafs Al Masri, Sheik Taysir
Abdullah, Mohamed Atef, Abu Hafs Al Masri el Khabir, Taysir). Född 1956 i Alexandria, Egypten (eventuellt född
1951)” och ”Muhammad 'Atif (alias Abu Hafs). Troligen född 1944 i Egypten. Förmodas vara egyptisk medborgare.
En av Usama bin Ladins närmaste män” ersättas med följande:

”Sobdi Abd Al Aziz Mohamed El Gohary Abu Sinna (alias a) Mohamed Atef, b) Sheik Taysir Abdullah, c) Abu Hafs
Al Masri, d) Abu Hafs Al Masri El Khabir, e) Taysir). Född den 17 januari 1958 i El Behira, Egypten. Troligen
egyptisk medborgare. Övriga upplysningar: en av Usama Bin Ladens närmaste män.”

(26) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Muhsin Musa Matwalli Atwah (alias Abdel Rahman; alias Abdul Rahman;
alias Al-Muhajir, Abdul Rahman; alias Al-Namer, Mohammed K.A.), Afghanistan; född den 19 juni 1964 i Egypten;
egyptisk medborgare” ersättas med följande:

”Muhsin Moussa Matwalli Atwah Dewedar (alias a) Al-Muhajir, Abdul Rahman, b) Al-Namer, Mohammed K.A, c)
Abdel Rahman, d) Abdul Rahman). Född den 19 juni 1964 i Dakahliya, Egypten. Egyptisk medborgare. Övriga
upplysningar: Afghanistan.”

(27) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Bahaji, Said, tidigare bosatt på Bunatwiete 23, D-21073 Hamburg, Tysk-
land; , född den 15 juli 1975 i Haselünne (Niedersachsen), Tyskland. Provisoriskt tyskt pass med nummer 28 642
163, utfärdat av Hamburg stad” ersättas med följande:

”Said Bahahji. Adress: tidigare bosatt på Bunatwiete 23, D-21073 Hamburg, Tyskland. Född den 15 juli 1975 i
Haselünne (Niedersachsen), Tyskland. Tysk och marockansk medborgare. Provisoriskt tyskt pass med nummer 28
642 163, utfärdat av Hamburg stad. Nationellt identitetsbevis nr BPA Nr. 1336597587.”

(28) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Aoudi Mohamed ben Belgacem BEN ABDALLAH (alias: Aouadi, Mohamed
Ben Belkacem); a) Via A. Masina n. 7, Milano, Italien, b) Via Dopini n. 3, Gallarati, Italien. Född den 12 november
1974 i Tunis, Tunisien. Tunisisk medborgare. Tunisiskt pass med nummer L 191609, utfärdat den 28 februari
1996. Nationellt identitetsbevis nummer: 04643632, utfärdat den 18 juni 1999. Italienskt skatteregistreringsnum-
mer: DAOMMD74T11Z352Z. Övriga upplysningar: modern heter Bent Ahmed Ourida” ersättas med följande:

”Aoudi Mohamed ben Belgacem Ben Abdallah (alias: Aouadi, Mohamed Ben Belkacem). Adress: a) Via A. Masina n.
7, Milano, Italien, b) Via Dopini n. 3, Gallarati, Italien. Född den 12 november 1974 i Tunis, Tunisien. Tunisisk
medborgare. Pass nr L 191609, utfärdat den 28 februari 1996. Nationellt identitetsbevis nr 04643632, utfärdat den
18 juni 1999. Italienskt skatteregistreringsnummer: DAOMMD74T11Z352Z. Övriga upplysningar: a) modern heter
Bent Ahmed Ourida, b) dömd till tre och ett halvt års fängelse i Italien den 11 december 2002.”

(29) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Haddad Fethi Ben Assen. Född den a) 28 mars 1963, b) 28 juni 1963 i
Tataouene, Tunisien. Adress: Via Fulvio Testi, 184 — Cinisello Balsamo (MI), Italien. Hemvist: Via Porte Giove, 1 —

Mortasa (PV), Italien. Skatteregistreringsnummer: HDDFTH63H28Z352V” ersättas med följande:

Fethi Ben Hassen Haddad. Född den a) 28 mars 1963, b) 28 juni 1963 i Tataouene, Tunisien. Adress: a) Via Fulvio
Testi, 184 — Cinisello Balsamo (MI), Italien, b) Via Porte Giove, 1 — Mortara (PV), Italien (hemvist). Skatteregist-
reringsnummer: HDDFTH63H28Z352V.

(30) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”BEN HENI, Lased; född den 5 februari 1969 i Libyen ” ersättas med
följande:

”Lased Ben Heni. Född den 5 februari 1969 i Libyen. Övriga upplysningar: dömd till sex års fängelse i Italien den 11
december 2002.”
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(31) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Ayadi Shafiq Ben Mohamed BEN MOHAMED (alias a) Bin Muhammad,
Ayadi Chafiq, b) Ayadi Chafik, Ben Muhammad, c) Aiadi, Ben Muhammad, d) Aiady, Ben Muhammad, e) Ayadi
Shafig Ben Mohamed, f) Ben Mohamed, Ayadi Chafig, g) Abou El Baraa), a) Helene Meyer Ring 10-1415-80809,
München, Tyskland, b) 129 Park Road, NW8, London, Förenade kungariket, c) 28 Chaussée De Lille, Mouscron,
Belgien. Född den 21 mars 1963 i Sfax, Tunisien. Tunisisk och bosnisk medborgare. Pass nummer: E 423362,
utfärdat i Islamabad den 15 maj 1988. Nationellt identitetsnummer: 1292931. Övriga upplysningar: Moderns namn
är Medina Abid. Han befinner sig i Irland” ersättas med fölajnde:

”Ayadi Shafiq Ben Mohamed (alias a) Bin Muhammad, Ayadi Chafiq, b) Ayadi Chafik, Ben Muhammad, c) Aiadi, Ben
Muhammad, d) Aiady, Ben Muhammad, e) Ayadi Shafig Ben Mohamed, f) Ben Mohamed, Ayadi Chafig, g) Abou El
Baraa). Adress: a) Helene Meyer Ring 10-1415-80809, München, Tyskland, b) 129 Park Road, NW8, London,
Förenade kungariket, c) 28 Chaussée De Lille, Mouscron, Belgien, d) Street of Provare 20, Sarajevo, Bosnien och
Hercegovina (senast registrerade adress i Bosnien och Hercegovina). Född den a) 21 mars 1963, b) 21 januari 1963 i
Sfax, Tunisien. Tunisisk och bosnisk medborgare. Pass nr a) E 423362, utfärdat i Islamabad den 15 maj 1988, b)
bosniskt pass nr 0841438, utfärdat den 30 december 1998 och giltigt till och med den 30 december 2003.
Nationellt identitesbevis nr: 1292931. Övriga upplysningar: a) adressen i Belgien är en postbox, b) faderns namn
är Mohamed och moderns namn Medina Abid, c) enligt uppgift bosatt i Dublin, Irland.”

(32) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Bouchoucha Mokhtar Ben Mohamed BEN MOKHTAR (alias Bushusha,
Mokhtar), Via Milano n. 38, Spinadesco (CR), Italien. Född den 13 oktober 1969 i Tunis, Tunisien. Medborgarskap:
Tunisiskt pass med nummer K/754050, utfärdat den 26 maj 1999. Nationellt identitetsbevis nummer: 04756904,
utfärdat den 14 september 1987. Italienskt skatteregistreringsnummer: BCHMHT69R13Z352T. Övriga upplysningar:
Moderns namn är Bannour Hedia” ersättas med följande:

”Bouchoucha Mokhtar Ben Mohamed Ben Mokhtar (alias Bushusha, Mokhtar). Adress: Via Milano n. 38, Spinadesco
(CR), Italien. Född den den 13 oktober 1969 i Tunis, Tunisien. Tunisisk medborgare. Tunisiskt pass nr K/ 754050,
utfärdat den 26 maj 1999. Nationellt identitetsbevis nr 04756904, utfärdat den 14 september 1987. Italienskt
skatteregistreringsnummer: BCHMHT69R13Z352T. Övriga upplysningar: a) moderns namn är Bannour Hedia, b)
dömd till tre och ett halvt års fängelse i Italien.”

(33) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Essid Sami Ben Khemais BEN SALAH (alias a) Omar El Mouhajer; b) Saber),
Via Dubini n. 3, Gallarate (VA), Italien. Född den 10 februari 1968 i Menzel Jemil Bizerte, Tunisien. Tunisisk
medborgare. Tunisiskt pass med nummer K/929139, utfärdat den 14 februari 1995. Nationellt identitetsbevis
nummer: 00319547, utfärdat den 8 december 1994. Italienskt skatteregistreringsnummer: SSDSBN68B10Z352F.
Övriga upplysningar: Modern heter Saidani Beya” ersättas med följande:

”Essid Sami Ben Khemais Ben Salah (alias a) Omar El Mouhajer, b) Saber). Adress: Via Dubini n. 3, Gallarate (VA),
Italien. Född den a) 2 oktober 1968, b) 10 februari 1968 i Menzel Jemil Bizerte, Tunisien. Tunisisk medborgare.
Tunisiskt pass nr K/ 929139, utfärdat den 14 december 1995. Natioenllt identitesbevis nr 00319547, utfärdat den 8
december 1994. Italienskt skatteregistreringsnummer: SSDSBN68B10Z352F. Övriga upplysningar: a) moderns namn
är Saidani Beya, b) han har häktats i Italien.”

(34) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Binalshibh, Ramzi Mohamed Abdullah (alias Omar, Ramzi Mohamed
Abdellah; Binalsheidah, Ramzi Mohamed Abdullah; Bin al Shibh, Ramzi), född den 1 maj 1972 eller den 16
september 1973 i Hadramawt, Yemen eller Khartum, Sudan. Sudanesisk eller yemenitisk medborgare. Yemenitiskt
pass med nummer 00 085 243, utfärdat den 12 november 1997 i Sanaa, Yemen” ersättas med följande:

”Ramzi Mohamed Abdullah Binalshibh (alias a) Binalsheidah, Ramzi Mohamed Abdullah, b) Bin al Shibh, Ramzi, c)
Omar, Ramzi Mohamed Abdellah). Född den 1 maj 1972 eller den 16 september 1973 i a) Hadramawt, Yemen, b)
Khartoum, Sudan. Sudanesisk eller yemenitisk medborgare. Yemenitiskt pass nr 00 085 243, utfärdat den 12
november 1997 i Sanaa, Yemen.”

(35) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Mamoun DARKAZANLI (alias a) Abu Ilyas; b) Abu Ilyas Al Suri; c) Abu
Luz), Uhlenhorster Weg 34, Hamburg, 22085 Tyskland. Född den 4 augusti 1958 i Damaskus, Syrien. Medborgar-
skap: syriskt och tyskt. Pass med nummer 1310636262 (Tyskland), giltigt till den 29 oktober 2005. Nationellt
identitetsnummer: tyskt identitetskort nummer 1312072688, giltigt till den 20 augusti 2011” ersättas med följande:

”Mamoun Darkazanli (alias a) Abu Ilyas, b) Abu Ilyas Al Suri, c) Abu Luz). Adress: Uhlenhorster Weg 34, Hamburg,
22085 Tyskland. Född den 4 augusti 1958 i Damaskus, Syrien. Syrisk och tysk medborgare. Tyskt pass nr
1310636262, giltigt till och med den 29 oktober 2005. Tyskt identitetskort nr 1312072688, giltigt till och
med den 29 oktober 2005.”
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(36) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Lionel DUMONT (alias a) Jacques BROUGERE, b) BILAL, c) HAMZA). Bosatt
i Italien utan fast adress. Född a) den 21 januari 1971, b) den 29 januari 1975 i Roubaix (Frankrike)” ersättas med
följande:

”Lionel Dumont (alias a) Jacques Brougere, b) Abu Hamza c) Di Karlo Antonio d) Merlin Oliver Christian Rene e)
Arfauni Imad Ben Yousset Hamza f) Imam Ben Yussuf Arfaj, g) Bilal, h) Hamza). Bosatt i Italien utan fast adress.
Född den a) 21 januari 1971, b) 29 januari 1975 i Roubaix (Frankrike). Övriga upplysningar: Internationell arreste-
ringsorder utfärdad av Interpol. Häktad i Tyskland den 13 december 2003 och utlämnad till Frankrike den 18 maj
2004. Häktad sedan oktober 2004.”

(37) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Agus DWIKARNA. Född den 11 augusti 1964 i Makassar, södra Sulawesi,
Indonesien. Indonesisk medborgare” ersättas med följande:

”Agus Dwikarna. Född den 11 augusti 1964 i Makassar, södra Sulawesi, Indonesien. Indonesisk medborgare. Övriga
upplysningar: häktad den 13 mars 2002 och dömd den 12 juli 2002 i Filippinerna.”

(38) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”El Motassadeq, Mounir, Göschenstraße 13, D-21073 Hamburg, Tyskland,
född den 3 april 1974 i Marrakech, Marocko. Marockansk medborgare. Marockanskt pass med nummer H 236 483,
utfärdat den 24 oktober 2000 av Marockos ambassad i Berlin, Tyskland” ersättas med följande:

”Mounir El Motassadeq. Adress: Göschenstraße 13, D-21073 Hamburg, Tyskland. Född den 3 april 1974 i Marra-
kesh, Marocko. Marockansk medborgare. Marockanskt pass nr H 236 483.”

(39) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”ES SAYED, Abdelkader Mahmoud (alias ES SAYED, Kader); född den 26
december 1962 i Egypten; Adress: Via del Fosso di Centocelle n. 66, Rom, Italien; skatteregistreringsnummer:
SSYBLK62T26Z336L” ersättas med följande:

”Abd El Kader Mahmoud Mohamed El Sayed (alias Es Sayed, Kader). Adress: Via del Fosso di Centocelle No 66, Rom,
Italien. Född den 26 december 1962 i Egypten. Italienskt skatteregistreringsnummer: SSYBLK62T26Z336L.”

(40) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Essabar, Zakarya (även känd som Essabar, Zakariya), Dortmunder Strasse
38, D-22419 Hamburg, Tyskland, född den 13 april 1977 i Essaouira, Marocko. Marockansk medborgare. Marock-
anskt pass med nummer M 271 351, utfärdat den 24 oktober 2000 av Marockos ambassad i Berlin, Tyskland”
ersättas med följande:

”Zakarya Essabar. Adress: Dortmunder Strasse 38, D-22419 Hamburg, Tyskland. Född den 13 april 1977 i Es-
saouira, Marocko. Marockansk medborgare. Pass nr M 271 351, utfärdat den 24 oktober 2000 av Marockos
ambassad i Berlin, Tyskland. Övriga upplysningar: senast registrerad som bosatt på denna adress.”

(41) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Aider Farid (alias Achour Ali). Född den 12 oktober 1964 i Alger, Algeriet.
Adress: Via Milanese, 5 — 20099 Sesto San Giovanni (MI), Italien. Skatteregistreringsnummer:
DRAFRD64R12Z301C” ersättas med följandee:

”Farid Aider (alias Achour Ali). Adress: Via Milanese, 5 — 20099 Sesto San Giovanni (MI), Italien. Född den 12
oktober 1964 i Alger, Algeriet. Skatteregistreringsnummer: DRAFRD64R12Z301C.”

(42) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Muhammad Salah (alias Nasr Fahmi Nasr Hasanayn)” ersättas med följande:

”Nasr Fahmi Nasr Hasannein (alias a) Muhammad Salah, b) Naser Fahmi Naser Hussein). Född den 30 oktober 1962
i Kairo, Egypten.”

(43) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Ali Ghaleb HIMMAT, Via Posero 2, CH-6911 Campione D'Italia, Italien.
Född den 16 juni 1938 i Damaskus, Syrien. Schweizisk medborgare” ersättas med följande:

”Ali Ghaleb Himmat. Adress: a) Via Posero 2, CH-6911 Campione D'Italia, Italien. b) annan plats i Italien, c) Syrien.
Född den 16 juni 1938 i Damaskus, Syrien. Italiensk medborgare sedan 1990.”
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(44) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Armand Albert Friedrich HUBER (alias Huber, Ahmed), Rossimattstrasse 33,
3074 Muri b. Bern, Schweiz. Född 1927. Schweizisk medborgare” ersättas med följande:

”Armand Albert Friedrich Huber (alias Huber, Ahmed). Adress: Rossimattstrasse 33, 3074 Muri b. Bern, Schweiz.
Född 1927. Schweizisk medborgare. Övriga upplysningar: inget schweiziskt pass har utfärdats i detta namn.”

(45) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Nasreddin Ahmed IDRIS (alias a) Nasreddin, Ahmad I.; b) Nasreddin, Hadj
Ahmed; c) Nasreddine, Ahmed Idriss; d) Ahmed Idris Nasreddin), a) Corso Sempione 69, 20149 Milano, Italien, b)
Piazzale Biancamano, Milano, Italien, c) Rue De Cap Spartel, Tanger, Marocko, d) no: 10, Rmilat, Villa Nasreddin i
Tanger, Marocko. Född den 22 november 1929 i Adi Ugri, Etiopien (nuvarande Eritrea). Italienskt Identitetsnummer:
italienskt identitetskort nummer AG 2028062 (gäller till den 7 september 2005). Utländskt identitetskort nummer K
5249. Italienskt skatteregistreringsnummer: NSRDRS29S22Z315Y. Övriga upplysningar: Nasreddin lämnade 1994
sin bostad på 1 via delle Scuole, 6900 Lugano i Schweiz och flyttade till Marocko” ersättas med följande:

”Idris Ahmed Nasreddin (alias a) Nasreddin, Ahmad I., b) Nasreddin, Hadj Ahmed, c) Nasreddine, Ahmed Idriss, d)
Ahmed Idris Nasreddin). Adress: a) Corso Sempione 69, 20149 Milano, Italien, b) Piazzale Biancamano, Milano,
Italien, c) Rue De Cap Spartel, Tangiers, Marocko, d) nr 10, Rmilat, Villa Nasreddin i Tangiers, Marocko. Född den
22 november 1929 i Adi Ugri, Etiopien (nuvarande Eritrea). Italiensk medborgare. Italienskt identitetsnummer:
italienskt identiteskort nr AG 2028062 (gäller till och med den 7 september 2005). Utländskt identiteskort nr K
5249. Italienskt skatteregistreringsnummer: NSRDRS29S22Z315Y. Övriga upplysningar: 1994 lämnade Nasreddin
sin bostad på 1 via delle Scuole, 6900 Lugano, Schweiz och flyttade till Marocko.”

(46) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Khalil JARRAYA (alias a) Khalil YARRAYA, b) Aziz Ben Narvan ABDEL', c)
AMRO, d) OMAR, e) AMROU, f) AMR) Via Bellaria n. 10, Bologna, Italien eller Via Lazio 3, Bologna, Italien. Född
den 8 februari 1969 i Sfax (Tunisien). Han har även identifierats som Ben Narvan Abdel Aziz, född den 15 augusti
1970 i Sereka (f.d. Jugoslavien)” ersättas med följande:

”Khalil Jarraya (alias a) Khalil Yarraya, b) Ben Narvan Abdel Aziz, c) Amro, d) Omar, e) Amrou, f) Amr). Adress: a)
Via Bellaria 10, Bologna, Italien, b) Via Lazio 3, Bologna, Italien, c) Dr Fetah Becirbegovic St. 1, Sarajevo, Bosnien
och Hercegovina. Född den 8 februari 1969 i Sfax (Tunisien). Han har även identifierats som Ben Narvan Abdel
Aziz, född den 15 augusti 1970 i Sereka (f.d. Jugoslavien).”

(47) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Samir Kishk, född den 14 maj 1955 i Gharbia, Egypten” ersättas med
följande:

”Samir Abd El Latif El Sayed Kishk. Född den 14 maj 1955 i Gharbia, Egypten.”

(48) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Bendebka l'Hadi (alias a) Abd Al Hadi, b) Hadi). Född den 17 november
1963 i Alger, Algeriet. Adress: Via Garibaldi, 70 — San Zenone al Po (PV), Italien. Hemvist: Via Manzoni, 33 —

Cinisello Balsamo (MI), Italien” ersättas med följande:

”L'Hadi Bendebka (alias a) Abd Al Hadi, b) Hadi). Adress: a) Via Garibaldi, 70 — San Zenone al Po (PV), Italien, (b)
Via Manzoni, 33 — Cinisello Balsamo (MI), Italien (hemvist). Född den 17 november 1963 i Alger, Algeriet. Övriga
upplysningar: adressen enligt a) använd från och med den 17 december 2001.”

(49) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Tarek Ben Habib Maaroufi, född den 23 november 1965 i Ghardimaou,
Tunisien” ersättas med följande:

”Tarek Ben Habib Maaroufi (alias Abu Ismail). Adress: Gaucheret 193, 1030 Schaerbeek (Bryssel), Belgien. Född den
23 november 1965 i Ghardimaou, Tunisien. Belgisk medborgare (sedan den 8 november 1993).”

(50) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Abdullkadir, Hussein Mahamud, Florens, Italien” ersättas med följande:

”Abdullkadir Hussein Mahamud (alias Abdulkadir Hussein Mahamud). Född den a) 12 oktober 1966, b) 11 novem-
ber 1966 i Somalia. Övriga upplysningar: Florens, Italien.”
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(51) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Mansour MOHAMED (alias Al-Mansour, Dr. Mohamed), Obere Heslibach-
strasse 20, 8700 Küsnacht, (ZH) Zürich, Schweiz. Född den 30 augusti 1928 i Egypten eller Förenade arabemiraten.
Schweizisk medborgare” ersättas med följande:

”Mohamed Mansour (alias Al-Mansour, Dr. Mohamed). Adress: Obere Heslibachstrasse 20, 8700 Küsnacht, ZH
Zürich, Schweiz. Född den 30 augusti 1928 i Egypten eller Förenade arabemiraten. Schweizisk medborgare. Övriga
upplysningar: a) Zürich, Schweiz, b) inget schweiziskt pass har utfärdats i detta namn.”

(52) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Mostafa Kamel MOSTAFA (alias a) Mustafa Kamel MUSTAFA, b) Adam
Ramsey Eaman, c) Abu Hamza Al-Masri, d) Al-Masri, Abu Hamza, e) Al-Misri, Abu Hamza), 9 Alboume Road,
Shepherds Bush, London W12 OLW, Förenade kungariket eller 8 Adie Road, Hammersmith, London W6 OPW,
Förenade kungariket. Född den 15 april 1958” ersättas med följande:

”Mostafa Kamel Mostafa Ibrahim (alias a) Mustafa Kamel Mustafa, b) Adam Ramsey Eaman, c) Kamel Mustapha
Mustapha, d) Mustapha Kamel Mustapha, e) Abu Hamza, f) Abu Hamza Al-Masri, g) Al-Masri, Abu Hamza, h) Al-
Misri, Abu Hamza). Adress: a) 9 Albourne Road, Shepherds Bush, London W12 OLW, Förenade kungariket, b) 8
Adie Road, Hammersmith, London W6 OPW, Förenade kungariket. Född den 15 april 1958 i Alexandria, Egypten.
Övriga upplysningar: föremål för undersökning i Förenade kungariket.”

(53) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Abbes Moustafa. Född den 5 februari 1962 i Osniers, Algeriet. Hemvist: Via
Padova, 82 — Milano, Italien” ersättas med följande:

”Moustafa Abbes. Adress: Via Padova, 82 — Milano, Italen (hemvist). Född den 5 februari 1962 i Osniers, Algeriet.”

(54) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Nada Youssef MUSTAFA (alias a) Nada, Youssef; b) Nada, Youssef M.), a) via
Arogno 32, 6911 Campione d'Italia, Italien, b) Via per Arogno 32, CH-6911 Campione d'Italia, Italien, c) Via Riasc
4, CH-6911 Campione d'Italia I, Italien. Född den 17 maj 1931 eller den 17 maj 1937 i Alexandria, Egypten.
Nationellt identitetsnummer: italienskt identitetskort nummer AE 1111288 (gäller till den 21 mars 2005)” ersättas
med följande:

”Youssef Mustapha Nada Ebada (alias a) Nada, Youssef, b) Nada, Youssef M, c) Youssef Mustapha Nada). Adress: a)
via Arogno 32, 6911 Campione d'Italia, Italien, b) Via per Arogno 32, CH-6911 Campione d'Italia, Italien, c) Via
Riasc 4, CH-6911 Campione d'Italia I, Italien. Född den 17 maj 1931 i Alexandria, Egypten. Nationellt identitets-
nummer: italienskt identitetskort nummer AE 1111288 (gäller till och med den 21 mars 2005).”

(55) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Abdelghani MZOUDI (alias a) Abdelghani MAZWATI, b) Abdelghani
MAZUTI). Född den 6 december 1972 i Marrakesh (Marocko). Marockansk medborgare med a) marockanskt
pass nr F 879567, utfärdat den 29 april 1992 i Marrakesh, Marocko, giltigt till och med den 28 april 1997 och
förlängt till och med den 28 februari 2002; b) marockanskt pass nr M271392, utfärdat den 4 december 2000 av
marockanska konsulatet i Berlin, Tyskland. Nationellt identitetsnummer: marockanskt id-kort nr E 427689, utfärdat
den 20 mars 2001 av marockanska generalkonsulatet i Düsseldorf, Tyskland. Övriga upplysningar: sitter i häkte i
Tyskland (juni 2003)” ersättas med följande:

”Abdelghani Mzoudi (alias a) Abdelghani Mazwati, b) Abdelghani Mazuti). Adress: op de Wisch 15, 21149 Hamburg,
Tyskland. Född den 6 december 1972 i Marrakesh, Marocko. Marockansk medborgare med a) marockanskt pass nr F
879567, utfärdat den 29 april 1992 i Marrakesh, Marocko, giltigt till och med den 28 april 1997 och förlängt till
och med den 28 februari 2002, b) marockanskt pass nr M271392, utfärdat den 4 december 2000 av marockanska
konsulatet i Berlin, Tyskland. Nationellt identitetsnummer: marockanskt id-kort nr E 427689, utfärdat den 20 mars
2001 av marockanska generalkonsulatet i Düsseldorf, Tyskland. Övriga upplysningar: a) sitter i häkte i Tyskland
sedan juni 2003, b) senast registrerad på denna adress.”

(56) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Othman Deramchi (alias Abou Youssef). Född den 7 juni 1954 i Tighennif,
Algeriet. Adress: Via Milanese, 5 — Sesto San Giovanni, Italien. Hemvist: Piazza Trieste, 11 — Mortara, Italien.
Skatteregistreringsnummer: DRMTMN54H07Z301T” ersättas med följande:

”Othman Deramchi (alias Abou Youssef). Adress: a) Via Milanese, 5 — Sesto San Giovanni, Italien, b) Piazza Trieste,
11 — Mortara, Italien (hemvist). Född den 7 juni 1954 i Tighennif, Algeriet. Skatteregistreringsnummer:
DRMTMN54H07Z301T.”
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(57) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Safi, Rahmatullah, general (talibanernas företrädare i Europa)” ersättas med
följande:

”Rahmatullah Safi. Titel: general. Född a) ca 1948, b) den 21 mars 1913 i Tagaabdistriktet i Kapisaprovinsen,
Afghanistan. Övriga upplysningar: talibanernas företrädare i Europa.”

(58) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Nedal SALEH (alias HITEM), Via Milano n. 105, Casal di Principe (Caserta),
Italien eller Via di Saliceto n. 51/9, Bologna, Italien. Född den 1 mars 1970 i Taiz (Yemen)” esättas med följande:

”Nedal Mahmoud Saleh (alias a) Nedal Mahmoud N. Saleh, b) Hitem). Adress: a) Via Milano 105, Casal di Principe
(Caserta), Italien, b) Via di Saliceto 51/9, Bologna, Italien. Född den 1 mars 1970 i Taiz (Yemen). Övriga upplys-
ningar: häktad i Italien den 19 augusti 2003.”

(59) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Sayadi, Nabil Abdul Salam (alias Abu Zeinab); födelsedatum och födelseort:
1 januari 1966 i El Hadid, Tripoli, Libanon; nationalitet: belgisk sedan den 18 september 2001; gift med Patricia
Vinck; vigseldatum och vigselort: 29 maj 1992 i Peshawar, Pakistan” ersättas med följande:

”Nabil Abdul Salam Sayadi (alias Abu Zeinab). Adress: Vaatjesstraat 29, 2580 Putte, Belgien. Född den 1 januari
1966 i El Hadid, Tripoli, Libanon. Belgisk medborgare sedan den 18 september 2001. Övriga upplysningar: gift med
Patricia Vinck. Vigseldatum och vigselort: 29 maj 1992 i Peshawar, Pakistan.”

(60) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Thirwat Salah Shihata (alias Tarwat Salah Abdallah, Salah Shihata Thirwat,
Shahata Thirwat). Född den 29 juni 1960 i Egypten” ersättas med följande:

”Tharwat Salah Shihata Ali (alias a) Tarwat Salah Abdallah, b) Salah Shihata Thirwat, c) Shahata Thirwat). Född den
29 juni 1960 i Egypten.”

(61) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Vinck, Patricia Rosa (alias Souraya P. Vinck); födelsedatum och födelseort: 4
januari 1965 i Berchem, Antwerpen; nationalitet: belgisk; gift med Nabil Sayadi” ersättas med följande:

”Patricia Rosa Vinck (alias Souraya P. Vinck). Adress: Vaatjesstraat 29, 2580 Putte, Belgien. Född den 4 januari 1965
i Berchem (Antwerpen), Belgien. Belgisk medborgare. Övriga upplysningar: gift med Nabil Sayadi.”

(62) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Ahmed Nacer Yacine (alias Yacine Di Annaba). Född den 2 december 1967
i Annaba, Algeriet. Hemvist: rue Mohamed Khemisti, 6 — Annaba, Algeriet. Hemvist: vicolo Duchessa, 16 och via
Genova, 121 — Neapel (Italien)” ersättas med följande:

”Yacine Ahmed Nacer (alias Yacine Di Annaba). Född den 2 december 1967 i Annaba, Algeriet. Adress: a) rue
Mohamed Khemisti, 6 — Annaba, Algeriet, b) vicolo Duchessa, 16 — Neapel, Italien, c) via Genova, 121 — Neapel,
Italien (hemvist).”

(63) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Abbes Youcef (alias Giuseppe). Född den 5 januari 1965 i Bab El Aoued,
Algeriet. Hemvist: a) Via Padova, 82 — Milano (Italien), b) Via Manzoni, 33 — Cinisello Balsamo (MI), Italien”
ersättas med följande:

”Youcef Abbes (alias Giuseppe). Adress: a) Via Padova, 82 — Milano, Italien, b) Via Manzoni, 33 — Cinisello
Balsamo (MI), Italien (hemvist). Född den 5 januari 1965 i Bab El Aoued, Algeriet.”

(64) Under rubriken ”Fysiska personer” skall ”Mansour Fattouh ZEINAB, Obere Heslibachstrasse 20, 8700 Küsnacht, (ZH)
Zürich, Schweiz. Född den 7 maj 1933” ersättas med följande:

”Zeinab Mansour Fattouh. Adress: Obere Heslibachstrasse 20, 8700 Küsnacht, (ZH) Zürich, Schweiz. Född den 7 maj
1933.”

SVL 370/16 Europeiska unionens officiella tidning 17.12.2004


